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Kasbimosa Pos Dnbxan
PEFHOHATTLHBIE H COLUMAJILHBIE HAJEKTBI ABCTPAJIFICKOTO BAPHAHTA
AHIJIMIACKOTO ST3bIKA
ABCTp/IS — OIIHa i3 CTPAH MHPA, B KOTOPHIX HAUHMOHQTSHAS HISHTHYHOCTS Pa3BHBANGCh HEPE3 PABCHCTHO
KYTBTYP W A3HIKOB HACAIOUIX €€ HAPOTIOB.
Ascrpanickuii sapuam anrmuickoro mw (Australian English) mxac‘n( IMHTBHCTHHECKIM Mapkew:a ca-
€ TOrO, ph-
QHT aHITTHICKOTO X3bIKa HCC\BO!LWW Hocmwma MHBIX S3BIKOB OOWATLCA ¥ MMOIIEMLTBOBHW B aBCTPANHij-
CROM OGHIIECTRe, BHOCH B HETO MOZETH OOLICk1s, IDHITBIC B UX IEPBbIX A3LIKAX M IYTYPAX
} OueHb FOPISTCS CBOMM BApHAHTOM aHITHICKOrO sbika. "ECIH B AHITIM HECKOTBKO pasibix
aKIUEHTOB, TO Y HAC TOTIKO A3 — OPORCKoit 1 Kpokomuta Jlaium”, - uryraT oi. Ho CTOHT POEXaTh M0 Pt
ABCTPAMMITCKHM FOPOaM, KAk BBICHHTCS, UTO 3TO lYTKA AAICKA OT HCTHHBL. Hanpumep, MOHATS #imens Bprcbena
MOPKHO TOIBKO B TOM CIySae, €CTH O GYAET FOBOpHTS BIIBOC MCIVICHEEE, YEM onp-mn. 2 UTETH ATICTAHITS! TOBo-
PAT Tak HETOPOTUTHE, 4TO TIOHSTD HX MOXET RS iy, s3bik. BeccropHo, anex-
OB 1 X BbIPRCHHOCTS 5 ABCTPATHH He TaiJIe AIAC H HETIORe, Kak y Bcrmoﬁpm—anuu XoT TUIOUIATT> ABCTpa-
ot 8 30 pas Gorbime: B mianexrax Her e, M paAA b
CI0BOYTIOTPEGACHII He CTOJTh BEJUIKH TAK, JTCKYIO KOILICKY HASHIBAIOT Tevollern arrare Hossih IO Yonse
4 pusher B 1070/t ABCTpam. JI0BOTSHO CIOKHO CY/BTS, H3 KAKOTO MMEHHO PajioHa TOT Wi HOH YEOBeK fo
TOMy, KaK OH TOBOPHT (XOT1 P Crosan VHOA MOTYT Tom,
Ty 20 HE10BeK POTONM).

TIpiourto SLLAETATS HA OGHOBE OHOTONAIGCIALY MPHIHGKOR TPH PASIOBIIHOCTH jicKoro BapHaiTa
srticsoro e culivated (kyTHTHBHPOBAIHLIT JHIQTCKT, Ha KOTOPOM TOBODHT mpivepro 10% Hacencims
CTpabi, 3 HeTO BCe eliie OKIbIACT orpovtioe BAHHe RP), General (oGt JWianexT, Ha KOTOPOM TOBOpHT
Gor o acencrn) 1 Broad ("LUMpOKa" IHANCKT HEOBPA3OBAION HACTH HACE/EHMS C BHIDOKCHHBIMH OT-

't CTAHAGPTHOTO ZHIHIICKONO #3bIKa B (YOHETHKE, BOKAGYIAPe 1 rpavvawke). Kax W B apyinx

mropm«eum)mecmx o, sepm BapiaTa, momm ¢ Goriee Bhico-
CraTyCON, B OCHOBIOM QJBIIAKORH # HIGMOJIOTCA B Mo~
Cout pliont parert poD Tt cGpezon, ii 6mmKe Beero k

Spriasickony sapwasTy. a WO’ ASCTpIHTICI: HAUBOICE OTIMHAETCA OF HeTY.

Pews, HeoTopsIX H0ZeH, 1a C Kax pes o6pa-
30BAHHOTD HACEACHIA IOAHEIX PAiOHOB Bewoﬁpnmm B croei kpajiicii popve TaKO /WaJIeKT BOCIPHHHMa-
TOA FOBOPALIAN i3 APYTIEX JMAIEKTAX Kak "HCIYCCTBEHHSI', HEGCTECTBCIH I, sevarbi (2, CTp.302),

"1 liposagi” JHarteKT — 3TO NPOTHBONONOAKHAA KPAFHOCTS, Ha Hem B ABCTpaTH roBopnT okoro 30 % racenc-
{5, 1 HMCHHO Ot BOCTIpHEIMACTCR Ko Australian twang (‘rHycapsii ascTpamiicioni axtent") (3, cTp.36). Sror
GKLHT 20 13 YCT 1epoen Taw arepon, Kax Ton Xoran (*Kpoxomu Jlwnr)  bappi Xavigpie, wooop:
KAOUAX THTIHAHbM ABCTPITIILCE H3 YL, TOAC/ i3 HAPOZIA, MATIOOGPAIOBAHHRIX H rPYGOBAT

b0 0GR PO Xae Rty

cm:lemoﬁ 1opH
o p (CIPYACHUNH. Ty PaSHOBUIHOCTS aHrmFicKoro sabma vysam

£ mv e e cmm (€TOCY IAPCTBEHHBIX umnpmvmpm obyuaeres 10 ook TpeTH
Lepisi. 10 HEABHETO Bpemerts ok
0- 1

(the Australian roadeass rporati
e e i
bobLuyio HCTOpUI i ‘BapuaHT fexon 0008 pacn o).
maTOl KAK "MUIOXOH AMTIMFCKIH s3bIK": ypOMBHIH, i, NeHHBbIA i
(11p60). ) !
o K Tpem i B
.. x w BapuanTy T pP——_

Hpyrve, Dwﬁe!mu THOIM CTApLIETO NOKONEHHS,
, oT-
DDcbloon § Cpetiny Kccy, o it oLcsor R s s St oD ORI T
"Wﬁmen BapHanTa

OTHOLLICHKS K "IMPOKOMY" ABCTpaHii-

bIKa H
croyyocTieTe o g (Lemp.70).
SIS O B GICTOHS I Jopy, comam i
o S et 8 ¢opM IX C KaTeropicit i Hanpinvep, & 6y o
ek ToORE OTTHAA B YIOTPOACHU Taronos shal - w|l| should — would, a rverro: shall ocTaeTen B ynoTpe6-
ICHUH MU B TIOOYHTETBHEX # BOMPOCKTEIBHLX hall we 0%, You shall do that! Would savernun
Thould npasmecraibesge: 1 wouldn't be 5o Sure of that What for would 1 4o tat, Sucis

Buniezuiive w3 ynoTpebiernst B AHTTH Gopbi whilst — amongst 10 CHX 10p B X0y b ABCTPATITH HapAZy ©
v, RO Gorce ‘while ~ among. Around = round yn res & Aaascenas 7a o2
oM B Ancrpans sy obe fopust
i diseresiAeibterested Kk i o Bprraiote, GFwentynrpeSaeast ot Sopsapompetae
B Ancrpam o Great Australian (English). Broad Austra-
lian (Eng]nsh) 1 Cultural i Hioe ol
eipioro s i e Broad Ausirlan (English)
BeckMa

HECET B Coe HepTH! H aMCPHKAHCKOTY,  6pH-
G apHiAT . Ko S0rt) PO ocnoCTCA R e i i ol

\BHOWCH. XOTH B He MPHBOIT K
o npolieecd, a ABIETCA THUTh KPHTEpHEM A MDAyt COUATEAOTD T,
Pes nocuTeneii AuE kpaiitie yusma y
JIHIEKTOB, C KOTOPLIMH Mbi ke I pasice. Ona Gorara BhIpKe-
WISV M CIICHTOM, i CrleHr iveeT HCTOMMMAKA: 36001 PO 361K

GEIbIX M1ePCCCIICHILEB (STHOMKTbI, O KOTOPBIX Ml THCATH BbIIS), RIUAHHE CMILIBAKS FbIKOB B Pe3yTTBTATE Mit-

[pALI HACCHICHIS W CIICHT, CPOPMHPOBABLIFCA B Pe3yIHTaTE PASBHTHS coBeTBeto AUE. JaHACTYIO CIOKIHO On-
o

101X ARIFTOTCS JEKCIMECKOH HOPMOF JUA QBCTPHCKOTO BAPHAITEA, XOTA TPOVCNOIAT OT CICHTa WIH HEHOpN-

i s cGopureoss AuE o Tage o billbong a Wilerhole) jumbucc (a sheep), comroboree (an as-
gar, "parrot”). Ho e
(bmdl:ye\ calombo, boreeumalee).

B e HepTHI HE TOIIBKO MpHCYIIAE He-
ATHOBTETBHO A5CTPAAICKOMY EHIKY, HO TAIKE AP SepIKEHCKOTD 1 GPITACHORD BapHaITOR. KpoNe Toro,

BopiT THBHOT eKCHIE anemeiToR,
uioro sapuasta atuticroro sl (4Tp7). Ot onpeiciiete s onape CTRINHEKOrD ppHATa i
TICKOr 3b1Ka Maicsopit Kax "Taxoe B KOTOpOM sy, boomerang (v cuved thowing sicld) and bdgerigar (from budgeree,
CIPeMATCS HNJTHPOBATS e, GPHTRHCKOTO BbICUIero OGLIGCT 1 KOTOpOC PacCMATpHRAETCR Kk adhbeXTHpORal: pactesii
Hoe H HerTpHeNJIevOe. i (curmwong. kokabura wn]laby, wombal) # peiGi1 (bamamindi). (6, cTp: 168)
“Bospacract aico ii "cpesmei” M W HeceT

wicio i "unApokoi” " (5cTpS). " par

i, a "umpokas” o c1a-

e b 0 1o, 16 TR ABCTPRTHEIL HOMBET GIDKE K NDHPOLC, & ABCTPATIA — 310 CTPaa OTKPAITHX
TOCTOPOB, HECUOTPA Ha 9, 0 3T0 A YpGRISporalas crpata  wipe (1. cTp:62) Coprraetcs, omiao, 4o
cemexas “umpoKoro” sickoro (Rural Australian English) "pe, sem ro-
poscras (Crban Austalan English), et "Wpe paHOBMHOCTS, TeM GoTslic OHa OTKIOHSCTGA OT CTRUAZPTE
(B.ctp:6]

or oz pe MmOl J1A KOTOPIX QHTMTICIH S3bIK HE AR
€TCH pOHLIM, HHOTA OHa Kax "CAHIIKOM " (1cp6l).
HecMoTpA Ha TO, YTO KyJILTYPHOE pasHOOOpasHe He pmpymaer €/IMHCTRO aBCTPAHHCKOTO aapnabrm ammm
CKOTO #3bia, BCe Gortee
surpanTos. [ i HCTOMHMK ITX - 10
yiountics 1A nepBoro
M MCTIO/IE3YEMBIX BTOPBIM MOKOJIEHHEM ummrpalma Ny OOLUEHHH MEXITY POIMTENSIMH W IETHMU WIH pomﬂclm
MH ¥ UX POIMTE/ISMM.
c <

i 3BIK, xapampw

i bk epes CeTh HHCTH-
ucpkomo (xmpou TIO 3HAYEHHIO LIEPKO™
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npoGiiema paccMOTpeltiis OCTIOAHSETCH HATHYHEM TPEX PAVMUHLIX PABHONPABHBIX THTIOR MPOWBHOLICHHA. XoTt
Mmuc BCETO 310 pmnc.v(c:me He YCHOKHAET rrpouecc 'KOMMYHHKAIIMH, A SBIACTCS] JTHUT, KPHTEPHEM JU1A onpeneﬂa-
B 0OTACTSIX HAHGOCE BAXHBIX SR
aeot 370 oien mopm W ayHb, nanmumjrr, CXOTOBOACTHO 1 OCOGEHO OBUEBOICTED, F0GHA 3070Ta it
pa wefloBeKa.
! i BapHaHTa ST3BIKA, MOKHO CIIENATH BLIBOJL, HTO ABCTPA-
TwcKui aapuam AHITHICKOO f3IKA TIOSBHICA B PE3Y/ISTATE CAMSHIS M 3BOJIOLMH MPOCTOPUIT, JHATIEKTOB H

KIPrOHOB, 13 KOTOPEDC TOBOPHTN NEPEKE GETHE TOCEIEHs!
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Agar siilar: kltivasiva edilmis dialect, lokalizm, burun sastort il tlaffi edilan avstraliva aksenti, emolekilor.

Stimmary
ian English comes up as the result of linguistic marker of Australian originality and afler its release from the

British colonialism. As other varieties of English language, it has regional and social forms such as cultivated, broa
and general Australian English which allows speakers of different languages to communicate and co-operate in Aus.
tralian society and to get acquainted with its culture aspects more deeply

Xiilasa
lngme dilinin Avstraliya variant Britaniy i azad sonra maxsus bir lin-
forma kimi yaranmisdir. Ingilis Gilnin digor variantlan kimi bu dil verianunda da regional va socia]
lektlot var, masalon ultivasiya edilmis, imumi, va genis formada islonon Avtraliya dialckti. Bu dialektlor bagq
dil dagry tamg olmaga komak edir.
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